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ADVT;i;S VLN D:':; HAAD VAIJ STATE. 

De RAAD VAN SeL'ATE 1 afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 21e 

mei 1957 door de Minister van 

Volksgezondheid en van het Gezin 

verzocht hemt binnen een termijn 

van ten hoogste drie dagen, van 

advies ta dlenen over een ontwerp 

van koninklijk besluit ithoudende 

aanneming van de diensten voor 

gezinshulp en toekenning van toe­ 

lagen aan deze diensten"? he2ft 

de 24e mei 1957 het volgend ad­ 

vies gegeven : 

AVIS DU CONS:~IL D 'I;i_rAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, premi~re chambro1saisi 

par le Ministre de la Santé publique 

et de la Famille1 la 21 mai 1957, 

d'une demanda d'avis, dans un délai 

ne dépassant ras trois ;jours, sur 

un projat d'arrêté royal "organisant 

l'agréation des services d'aide aux 

familles et l'octroi de mibventions 

à ces sc,rvicesn1 a donné le 24 mai 

1957 l'avis suivant: 
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t ontwerp st tot r 
keüning van t:)el aan di net e n va r gezinshulp. 
Kro,chtens de ikelen 14 tot 17 van het be t V8.,n 
de R nt V.:UI 15 dec er 19481 gewijzigd bij het be- 
sluit vqn de R ent van m 1950, moet zo 
besluit niet 
aan het t 

een voor advies voorgel wo en 
comité, doch bovendien dit advies 

datum 11'1 ;,3,rop het werd v e r-Le end , v e rme Ld en met de 

De vermGlding V8..n dG dltum ontbreekt in de 
inleiding v an het ontwerp. Volgens de verklo,ring van de 
gemachtigde ambtenaar was dit advies nog niet verleend 
toea hGt ontwerp bij de Ra3..d van St3..te werd ingediend 
om bij hoogdringendheid ta worden behandeld. 

Hierbij moge in herinnering worden gebracht 
d a t een ontwerpen van org3..ni e of reglementg,ire 
beslui ten die hun definitieve vorm en Lnhoud hebben 
verkrcben a~n de Ra3..d van St e voor advies wlrden 
voorgelegd. Een ontwerp, waarover een verplicht 
steld advies niet wc gegeven, voldoet niet aan 
deze vereis e. 

+ 
+ + 
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- 3 L. 62/1. 

Het opschrift steIl men s v 

"Koninkli j l~ be slui t tot eling van d van 
de diensten voor zinshulp en V.Hl de t Vdn 

ta 

In het tweede lid van de aanhef wordt mel­ 
ding gemaakt v~n het besluit van de R ent van 1 maart 
1949 ~ gewij zigd bij de loninklijke besluiten van 25 
maart 1952, 27 september 1954 en 26 september 1955. Al 
deze besluiten worden bij artikel 10 van het ontwerp 
opgeheven. t is dus nutt oas ze in de aanhef aan 
te halen • 

.i.vlet het oog op de eenheid in de terminologie, 
vervange men in het de e lid van de a'1nhef alsmede 
in artilœl 3 het woord "vormingscentra" door het woord 
"op.l e i d i ng sc crrt r-a ", da t in het eerste lid van artikel 6 
wordt bruik en beter derl sis.· 

De eerste considerans bevat en ve:cantwoor .... 
ding van de invoering van een euwe ementering 
en licht deze zelfs niet toe. Zij is overbodig en kan 
worden aten. 

De tweede clnsiderans zou duid ijkhe s- 
h.ilve als volgt kunnen worden steld : 

ta 

Il')verwegende dat in de r 
van de diensten voor 

ing tre nde 
de e e en de 

v an toe n aan d e diensten, die over 
verschille e besluiten vers 

en moeten worden e 
id l 

d 
euwe j zi­ 

t t de r 
gel e 

de d sb re be 
le van de av 11 i lij d, 
i n s n t 0 nen;". 

.. $/-"- .. 
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In art e men de t rmc n "e.ari- 
genomen diensten" do)r " diensten". 

Deze opme ldt voor alle bep ingen 

waarin deze benaming b ru i.k t vvo men s ve 

dus steeds "e Il en " ng " in de s van 

" nomen" o f "aanneming". 

In artikel 2 schrijve men 

onder 3 ° 1 in fine ~ "met werk overladen is "; 

- onder 5° "ingericht zijn in samenwerking met een 

of meer sociale of medisch-soc e diensten •.• " . , 
onder 7°, eerste lid: "Over ten minste drie ge­ 

zinshelpsters beschikken, die onder de leiding van 

een bev)egd perso n sta::tn"; 

onder 7°, laatste lid ~ "Gedurende een termijn van 

drie jaB-r1 aanvang nemend (Jp dij d a.t um van het in 

werking tr8den van dit besluit •.. "; 

onder 9°, kunnen de ce leden best worden samen­ 

gevoegd als va "de gezinshelpsters Vair de ge­ 

leverde }rGsvaties bezold n en 0p hen, tenzij het 

personeel betre dat door de provincies, de gemeen- 

ten, de c cmm'i s s Le s van ope and rstand in vast 

dienstv rband is B-angeworven, de wet n 

de dienstverhuring toepassen". 

tre ende 

In fine van art 

artikel" door "art 

I 3 vervange men "het voor- 

2" • 

..... / ... 
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H be de in art 4 is strijd t 
ikel 2, 7°. Niet stcrs rna a r 

st e e zinshelpst ers kunnen rs luidens CiI'- 

tikel 4 vereiste g 

di nst VO()l' fI zinshulp vonden 

zinshelpsters kunnen de bij ar­ 

schri en niet bezitten vermits 

worden. Sc do 

zij pas na het volb:cengen van hun proeftijd 

do de attest ve J n. 
t be- 

De inleidende zin van artikel 4 dient der­ 

halve als volgt te worden gewijzigdl 

"Artikel 4.- 
Onverminderd het bep::Lalde in arvt Lke I 21 7°, 

laatste lid, moeten de zinshelpsters, om aan een 

erkende diE:nst voor ezinshulp te kunnen worden ver- 

bonden : Il . ". . 

Het laatste lid van artikel 5 stelle men als 

volgt 

"De dienst voor gezinshulp waaraan erkenning 

werd geweigerd of waarvan de erke werd inget n, 

kan te en tijde een nieuwe 

neer hij voldoet aan de vo~rw 

indienen, wan­ 

en waarvan de niet- 

naleving tot de we 

geleid". 

ring of de i heeft 

. ., ./ ... 
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In ikel 7, § 3, ve men t WO) 

"vo::rzienol1 door IIbedoelde". 

Arti1Œl 10 vermeldt 
de opgeheven beslui teno Men st; 
vo 

t opschrift niet van 
e dit artikel als 

"Ar-t i.ke L 10.- 

Het besluit van de Regent van 1 maart 1949 
houdende aanneming van diensten voor zinshulp en 
toewijzing van toelagen aan deze diensten, gewijzigd 
door de korri.nk.l i j ke besluiten van 25 maart 1952, 27 
september 1954 en 26 september 19551 wordt opgeheven". 

Tenslotte dient, ov e r-e e nkome t Lg artikel 7 
van het besluit van de ent van 15 december 1948, 
het besluit voor medeondertekening aan de Minister van 
Financi~n te worden voorgelegd. 
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Le projet a pour objet de ré cr l'octroi de 
subventions aux services d'aide aux familles. En vertu 
des arti c Lo s î 4- à Î 7 de I! arrêté du né gent du î 5 dé cem­ 
bre Î SL'eS ~ modifié par l'arrêté du gent 20 ma rs 19 
un tel arrôté non seulement doit être soumis pour avis 
au Oomité du budget, mais au surplus doit faire mention 
de cet avis ainsi que de date à laquelle il a été 
donné. 

L'indication de la date fait défaut dans le 
préambule du projet. 

D'après les déclarations du fonctionnaire 
délégué, cet avis n'avait pas encore été donné au moment 
où le Conseil d'Etat fut sa irllttprojet aux fins d'exa­ 
men d'extrôme urgence. 

A oet égard, le Conseil estime devoir rappeler 
que seuls sont en état de lui être soumis pour avis~ les 
projets d'arrôtés organiques ct réglementaires, défini­ 
tifs en Leurs forme et teneur. Un projet sur lequel un 
avis obligatoirement requis doit enoore être donné ne 
satisfait pas à cette condition. 

+ 
+ + 

L'intitulé se t exactement digé comme 

suit: 

"Arrêté ra 
s et l'a 

l'a on s s rvices d'ai aux 
i subvent s s ces II. 

• (J_. / ••• 
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L'alinéa 2 du ambule vise l'arrôté du 
Eégent du 1er raar-s 1949, modifié par les arrôtés royaux 
des 25 Y11arS Î 952, 27 septembre 1 ij 54 et 26 sept embre 
1955. Tous ces arrâtés étant abrogés par l'article 10 
du pro jet 1 il est inutile d'en faire mention au préambule, 

Par souci d'unité dans la terminologie néerlan­ 
daise, il conviendrait de remplacer à l'alinéa 3 du 
préambule, ainsi qu'à l'article 3,le mot "vormingscentrall 

par "opleidings centra", terme plus adé qua t et d I ailleurs 
employé à l'alinéa 1er de l'article 6. 

Le premier considérant ne justifie aucunement 
l'établissement d'une nouvelle ré glementation et ne 
donne môme pas de précisions sur celle-ci. Il est donc 
inutilo et peut être supprimé. 

Le deuxième considérant gagnerait en clarté 
s'il était ré digé comme suit: 

"Considérant que 
devant âtre apportées à 

nouvellOS modi cations 
réglementation concernant 

l'agréation des e e rv f.co s d'aide aux familles et l'octroi 
de subventions à cos servicos, actuG nt dispersée 
dans plusieurs arrôtés, il s'indique pour plus de clarté 
de coordonner par la même occasion toutes s disposi- 
tions relatives à i·11 

1. • 

A l' icle 1er de version e e, les 
mots "aangenomen diensten" 
par "erkende dienstenl1• 

" eer s 

• •• /. e • 
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Il en est de môme pour tOUtCf) ~) d i.s si tions 
où ces termes sorrt om p.l.o s , j_l conv i.crrt donc d' écrire 
partout I1c,rkend" et "erk(~nning" au lieu de "aarrgenomon " 
et l'aannem:Lngll• 

A l'artic 29 :Ll irnpo o 

de rédiger fin du 3° de 10, version néerlandaise 

comme suit ~ " ••. met werk overladen is"; 
- d'écrire dans la version néerlandaise du 5° : llinge­ 

richt zijn in samenwerking met één of meer sociale of 
medisch-sociale diensten... " ; 

- de rédiger le texte néerlandais du 7°9 alinéa Îer~ 
ainsi qU'il suit: "0ver ten minste drie gezins­ 
helpsters beschikken, die onder de leiding van een 
bevoegd persoon staan Il i 

- de remplacer au dernier alinéa du 7 0, les mots lila 
publication" par "l' entrée en [)ueur"; 

- de fusionner les deux alinéas du 9° de la manière 
suivante : "rémunérer les aides familiales pour les 
prestations e ectuées et leur appliquer les lois 
relatives au louage de service, sauf s'il s'agit de 
personnel nonllilé à titre définitif par s provinces, 

s commune a ou s co~~issions d'as s publique ", 

A la fin de l'article 3, les mots "l' cle 
précédent" devraient être remplacés I~'article 2 tl. 

La disposition l' icle 4 est en contra- 
diction avec l' icle 2, 7°. Aux termes de l'article 
2, 7°, non seulement les aides s, s encore 
des des familiales sta es 
à un s ce d'aide , L s s s 

.. $ I;; / '* 0 '. 
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stagiaires ne peuvent toutefuis être en possession des 

cel'tificats req_uis par l'article 4 puisqu'elles nfobticn·a 

dront l'a ttestation visé 8 qu' a.pr'è s avoj.r accompli leur 

stage. 

Le liminaire de 11artic 

être modifié comme suit ~ 

,1 devrait 

If Ar tj. .cJ.9 _ _LL.;:: 
Sans préjudice de la disposition de l'arti­ 

cle 21 7°, dernier alinéa9 los aides familialesl pour 

pouvoir être attachées à lm service agréé d'aide aux 

familles~ doivent ~ ••• ti 

Le dernier alinéa de l'article 5, version 

néerlandaise, serait mieux rédigé comme suit: 

HDe dienst voor gezinshulp waar-aan e r-ke nn.i.ng 
werd geweigerd of waarvan de erkenning werd ingetrokken~ 

kan te allen tijde een nieuwe aanvraag indienen,? wan­ 

neer hij voldoet aan de voorwaarden waarVan de niet­ 

naleving tot de weigering of de intrekking heeft 

ge Le i d ", 

A 11 i e 7, § 3~ de la version néerlandaise9 

il s!indique de substituer mot "bedoelde" à 
"voorziene". 

L'article 10 ne mentionne pas l'intitulé des 

arrêtés qU'il abroge. La rédaction ci-après est dès 

lors proposé : 

I 

ti' • c / .... f 
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Ltarrê 1er mars 1949 or a nt 
lta ation d s services d' de aux es et l' 0 ctro i 

t ,' , en'lons a ces servlces, modifié Le s arrêtés 

royaux des 25 mars 1952, 27 se cm 

bre 195'5, est abrogétt• 

1 9 5 0 t 2 6 s t cm- 

Enfin, conformément à l'article 7 de ltarrêté 

du Régent du 15 décembre 1 8, llarrê projeté devrait 

être soumis au contreseing du Ministre d e s Finances. 
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De ~{:amel wa s samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren: J.SU=iENS, 
Messieurs: 

eerste-vo~rzitter, 
premier présidentr 

"~ • IvI11.S 11 , 

K.IŒEES, 
raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

R • DEC KJvIYN , griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.J.SUETENS. 

Het verslag werd uitge­ 
bracht door de H.W.LAHAYE, 
aud i teur. 
DE GRIFPIER LE GllEFFIER, 

(get.) R.DECKMYN. 

La c,)llcordance entre la 
version erlandaise e~ la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous le contrele de M.J.SUSTENS. 

Le rapport a été présenté­ 
par M. YI. Ll"HüYE, aud i. teur. 

DE VO~)RZrrTER LE PHESIDENT? 
(gev.) J.SUETENS. 


